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A  gyáva, ronda jordán- fajból 
Emelkednek „üXagy“ emberek!
A  szemtelenség és piszoksag,
Xermészctük, mindig vélek!
Es ffrósz rút büszkeséggel megy, hogy 
A  goj !)alott lesz, fogyja csap,
S az arczátlan, pimasz, bitang ur,
A a tettre !)ivják — megszalad!

Világos volt a !)ös üXagy Sándor! 
dm l)bs Qrósz is! l)'ós gyáva o! 
Amilyen csak bigót fajából 
ffazság élén álllgat elb !
S Ijogy lelkesül a söpredék nép 
Aa piszkot, gazot védni kell!
Aisz !)ol ilyenről van a kérdés — 
Aogy maradhatna Izrael?

eAlávaló jordánfajzatnalí 
A  agad szive, keble lgcvül; —
Örül, örül a gálád népség,
Aa támadhat szemtelenül 
piszkot, mocskot dobálva szerte, 
Miből alkotva van neme! —
Slajmi! te rád pattan az vissza,
Aol kezdete s eredete!

Es im te nép! még most se latod,
OXem ismered zsidók faját ? 
dXyugton hallgatsz, ha jdinkász, dezik 
l(igyót~békát is rád kiált,
Midőn ^svindler ", nbüand U ~nak ordit 
Osztogatván saját nevét!
Xe nép, te nép a türelemből 
Oh ! h t̂ mikor lesz már elég !

Alég, elég a jordán gazság!
A  sok bitang, lásd, egyre nő!
Qazság, pimaszság fegyverével 
Arczátlanul állván elő!
S fennlgéjázva neved gyalázza 
A  sakterhad, a ronda nép!
Zfejedre nő! és akkor véged!
Meglásd, te lészsz a martalék!

Üm lásd, hogy jönnek egyre-egyre,
Xönnek Qrószok, hatalmasok! . . .
3Hiába sirsz, ha széttépik majd 
Aazád! c hicnafajoíí!
Aazád! lgazádj soljse feledd nép !
Addig védd azt, a mig leiget!
M ert majd megvédi — ellenedben! —  
XXcmsoká a bitang-sereg !

P— 8 M.
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Kivonat a mennyei vöröskönyvből.
Faraó levele az antiszemitákhoz.

Tisztelt barátim és elvtársaim az urban! Véghetlen nagy 
örömömre szolgál annak tudata, hogy a história nekem adott 
igazat. Volt idő, mikor én valék a legnagyobb antiszemita, de csak 
egyedül, az egész világ engem mégis kárhoztatott s miért ? azért, 
mert látva a renyhe dologtalan s csalásra hajlandó zsidók törek­
vését, azokat becsületes munkára akartam szoktatni s építtettem 
velük az egyptomi gúlákat, hogy legyen miről A rabi basának 
az angol seregek mozdulatait figyelemmel kisérni— a min eleinte 
kaptak is, de midőn a vállalkozók (mint jelenleg is) a szegény 
munkás népet elől hátul csalták s a legocsmányabb visszaélésekre 
vetemedtek —  lekapattam őket tiz körmükről s olyan olvasatlan 
huszonötöt verettem rájuk, hogy még a testvérek közt is 
megért ötvenet. Noj’szen lett nemzetközi feljajdulás s tüstént 
diplomacziai missió élén elküldték hozzám Mózest, —  ki engem 
kígyóval, békával, rósz magyarországi vasúti részvényekkel, Ko- 
mócsy verseivel, setétséggel s minden“ isten nyilával ijesztgetett, 
de én csak azért sem tágítottam neki, hanem megparancsoltam, 
hogy üssék, verjék őket inig csak ki nem megy belőlük a szusz. 
De végtére is a rettenetes vereshagyma illattól diphteritisz és 
marhavész ütött ki országaimban s azt mondtam neki —  vigyed 
szegény tatár —  s elhajtotta az egész csordát. Meg is bánta a 
szegény, mint a mely kutya kilenczet kölykezett.

Én a ti törekvésteket egészen helyeslem, s a Pozsonyban 
felajánlott tiszteletbeli elnökséget örömmel elfogadom ; de kér­
lek Vespasianus Titusról se feledkezzetek meg, mert az is jó 
speczink.

A magyarországi mozgalmak itt roppant érdeklődést kel­
tettek, s mindennütt helyesléssel találkoznak. Hiába! „a virág­
nak megtiltani nem lehet, hogy ne nyíljék —  hogy ha jön az 
u t o l s ó  k e n e  t.“

A pozsonyi főispán tőlünk elismerő leiratot fog kapni 
abbeli nemes magatartásáért — hogy nem hirdette ki a statáriu­
mot, pedig zsebében volt —  persze mert ö még talán nem igen 
volt a szemiták zsebjében.

Az uj földmivelési minisztert köszöntetem; mondjátok 
meg neki, hogy legfőkép a kender termelésre és az akasztó­
fáknak való jegenyék ápolására fordítsa figyelmét, mert az ná­
latok a legjobban ki fogja magát fizetni.

A viszontlátásig!

onjófitc'fii'p  ibofo.
Asztbagat a Herr fhau Bodí.

— Mojse, igaz, hogy ezt a lőrét 40 krért méri ?
— Wie hajszt lére, nodjon thermészhetes, mikhar a nad- 

ságos ór mindhig a nedjvenest iszha.
—  De tavaly a negyvenes egészen más volt ?
—  Jhoj, de az idhén nem thérmete moghát, cshak shó- 

vanjó vinkó.
—  Nem, nem, azt akharom kérdeni, miért méri mégis ezt 

a rósz bort a jó  bor árán.
—  Hath, ho már a bor nem tliermete jó  moghát, ledjen 

legalább az ára jó. *
— Thatelebn, a mi ithen van a mienk szhabába bele, az 

minden a mienkh ?
—  Thermészhetes dlialag, hojd thodol ily asthabashág

khérdezni ? ö
—  Akhur én behívok a fheldbirthökös joghász fhii'át, az 

is ledjen a mienkh.
, , , “  Hodjan lehetel oly meggondholatlan, mert oszthat 
éthelel is khel fíitherolni.
. —  Na, hát ha megéhezi magát, haza mehet, cshak adig
ledjen a mienkh, míg azt az orony óránkhat eladom, a mit az 
öve shebibe van lesz.

—  Shamileben h och ! Shamileben, du bist ein Whelt- 
ökhonom ; Mameleben géb ihm a Zwetschken.

EGY EV UTÁN
A „Füstölő“ második évfolyamának megin­

dulása alkalmából.

Egy év merült a múltnak tengerébe:
Gyilkos vala, nem szánja senki sem I  

Követ hajit rá Árpád tiszta vére:
Hisz jelleme még ősi, szennyteien!

Nem alkuszik meg a zsidó bűnével,
Vér árul ást nem ismer nagy szive ;

Oszolj’ tehát bús honfiúi kétely,
Nem kell hazánknak még e lveszn ie!,.,

Bár a nemzetérdek törvényes őre 
Ma már nem az, ki egykoron va/a:

Mert zsoldért bármily ügyben is vevőre 
Vár ö, a hős, a lelkes honatya;

Van még olyan kit ősi jellemével 
Nem vesz meg a bűn, bár nzsidóu neve: 

Oszolj’ tehát bús honfiúi kétely,
Nem kell hazánknak még elvesznie! . . ,

A földes úr sem az, ki egykoron volt:
Rabságot gyűlölő szabad nemes;

Mert hajh! ha pénzének nyakára gázolt,
Zsidó zsebeknek gyáva rongya lesz;

De van, kit a pénz lépes vesszejével 
Még csődbe nem vitt a zsidó keze:

Oszolj’ tehát bús honfiúi kétely.
Nem kell hazánknak még e lveszn ie !...

Hiába már pálinka , bor s a borszesz :
Nem fá j reájok a jó  nép foga I 

Érzése, észjárása más irányt vesz :
Oszlik zsidó-szerelmi mámora. , .

Gyűlölni a zsidót minden bűnével,
Ez most a józan nép igaz h ite :

Oszolj’ tehát bús honfiúi kétely,
Nem kell hazánknak még elveszn ie !..,

Kicsiny, de lelkes a csapat, kit elvünk 
A győzelem dicső útjára visz;

Mert h a j! rabjára nem talál közöttünk 
A pénz, miben ma Júda sarja h is z ...

Nem alkuszunk meg a zsidó bűnével,
Mert átok a zsidópénznek színe:

Oszolj’ tehát bús honfiúi kétely,
Nem kell hazánknak még elvesznie I . . .

P ipaszurkáló .
9Q t
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K a r i k á s  és Ostoros.
(A háttérben Iczik.)

K a r i k á s :  Ravaszságát mondom. Avagy nem esett volna-e 
jól kelmédnek is a másfél forint fölösleg ?

O s t o r o s :  De hogy juthattam volna hozzá ?
K a r i k á s :  Könnyen. Csak huszonnégy óráig kellett 

volna várnia. Mert akkor a bécsi kereskedő kelmédtől vette 
volna meg a bort, aminthogy tőlem is megvett 150 akót, ugyan­
csak tizenegy edfél forintjával.

O s t o r o s :  Igaza van, édes komám. Mégis csak mindig 
ártalmunkra válik, ha a zsidóval csak beszélünk is.

K a r i k á s :  És mi következik ebből.
O s t o r o s :  Az, édes komám, hogy ezentúl mindig a kel­

méd példáját fogom követni és nem érintkezem a zsidóval.
K a r i k á s :  Úgy legyen!
I c z i k :  Gefährlicher Mensch ist dieser Goj, dieser Kari­

kás, gehängt soll er werden.
— —

Kozma uram . . .
„K ozm a uram, Kozma uram !“
— „M i bajort van Eszlár fiam ?“
„Leány vér liull sakter késre.“
— „Ne bánd, majd felkötjük érte.“

„K ozm a uram, Kozma uram,
Ne essék el hát az útban !“
— „B ele botiám egy Baryba . . .
Öt-hat úrban van a hiba.“

O s t o r o s :  No hát komám, még sem élhetünk meg 
zsidó nélkül. , b b

K a r i k á s :  És aztán miért nem ?
O s t o r o s :  Elmondom a dolog sorját azonnal.
K a r i k á s :  Hallom, koma.
O s t o r o s :  Hát nagyon szorongattak a porczióért, s 

aztán pénzem nem volt, mert különben figyelmeztetés nélkül 
megadtam volna a királynak, ami a királyé.

K a r i k á s :  Nem értem, édes komám, hogy mi köze 
ennek a zsidókérdéshez.

O s t o r o s :  Mindjárt megérti kelméd, csak kis türelem­
mel legyen.

I c z i k  (a háttérben) : Klüger Kerl ist dieser G o i!
K a r i k á s :  Kiváncsi vagyok rá.
I c z i k :  Glaub1 schon.
O s t o r o s :  Hirtelen pénzzé tehető jószágom sem volt 

egyéb, mint borom a pinezében. Múltkori megállapodásunkhoz 
képest tehát nem mentem zsidóhoz, hanem megkínáltam vele a 
mi vérünkből való Berkes komát.

K a r i k á s :  És aztán ?
O s t o r o s :  Hát Berkes koma menyre földre esküdött, 

hogy nem adhat a bor akójáért többet nyolczadfél forintnál, 
így pedig a summa a porczióra is alig lett volna elég.

K a r i k á s :  Várni kellett volna még.
O s t o r o s :  Igen ám, de a porczióval nem várnak. Tehát 

bár kedvetlenül, elmentem a sanda árendáshoz, aki nem is várta, 
hogy megkínáljam, hanem maga ajánlott kilencz forintot borom­
ért. így aztán hamar megtörtént az alku. Porcziómat befizettem 
és még a ház körül is maradt néhány forintom.

K a r i k á s :  Értem már a dolgot, kedves komám, hanem 
a mondó vagyok, hogy huszonnégy óráig várni kellett volna 
mégis kelmédnek.

O s t o r o s :  Hát aztán miért ?
K a r i k á s :  Csak azért, mert másnap a sanda árendás 

tizenegyedfél forintért adta el a kelmed borát egy bécsi bor- 
kereskedőnek.

O s t o r o s :  Igazán ?
K a r i k á s :  Magától a bécsi kereskedőtől tudom, ki már 

két nappal előbb tudatta a sanda árendással, hogy eljön bort 
vásárolni és az árakat is megírta neki. Tehát a sanda zsidó 
könnyen adhatott kilencz forintot a kelmed boráért, mikor bizo­
nyosan tudta, hogy huszonnégy óra múlva másfél forintot nyer 
minden akónál.

O s t o r o s :  Hiszen a kereskedőnek az a czélja, hogy 
nyerjen a portékán, mert máskép hogyan élhetne?

K a r i k á s :  Igen ám. 1 )e a zsidó mindent biztosra vesz. 
Tehát nem veszélyeztet semmit s igy minden koczkáztatás nél­
kül besöpri a nyereséget.

O s t o r o s :  Ez csak okosságát mutatja.

Megyen Havas, küldi Kozma.
Csendőr, birú bevádolva . . .
„Koznia uram, Kozm a uram !“
— „Ártatlan a sakter liam.“

B u n k ó  M a ty i.
—  UH** -

B e »  Dániel életfilozófiái tételei a B en  Számi kis fiához.

sokli ál thal a sogáróthi 
phalaszt; —  jó  lesz ne- 
khed abban lakhni.

Lapjál el volami a 
her fhan gróf Andráshy- 
tliól, majd janokhodja 
rá d ; vidjáz, ha hozzád 
medj khotatni a nemlies 
gráf, ne tholálja nekhed 
sémit se a tliied háznál: 
the phedig Írjál a Fhes- 
^hiilöbe bele, liojd az 
exkhanczler nálad tliisz- 
thelektlie moghát.

Messzidről emelj bed az előtt a thied klialap, a khinek 
eldhabaltathathol az ótolsó pliárna.

Mikhar a nép isthen áldliása khéri, khérjél te cshak az 
isten csophása ; idj áldja meg tliéged a Jehova.

Salia se ne vásárolj á the edj ój roha; mert shenkhi se 
nem felejtheti annakh a zsebébhe valamith.

Mindhig nadsliágos ór ledjen az, a khinek te phénzt 
adhal khölcsön; de mikhor a vekszli lejárja moghát, aklior 
cshak ez th itolos: haljon mogha.

De ozhért mégliis hománoshan kell bánni az emblierekkel 
phardon gliajal, nem szhabad őthet ejdszere adjon ötni, mert 
akhor tliovább nem nyózhathol őthet.

Hojdha the ejdszer házashodni okharod mogliadat, a fhő- 
dolog a mitgift, a fheleség cshak ráadás; érthetői ? . . .
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Hogy menti meg a zsidó a hazát?
A  zsidó „polgár“ lelkesül a „hazádért. Nem­

csak a kötelesség érzete hivja őt a haza meg­
mentésére; a min élősködik; s egyre pusztitja; de 
a „hazaszeretet“ is.

A  bátor faj tehát kirukkol s indul a háborúba.

A z árendás legényfia; diszben vezeti az 
ezredet.

Szembe találkozik a harczratermett sereggel 
a gróf bérese; Andris, kinek eszébe jut; hogy 
tegnap két liter bor helyett; hetet jegyzett a con- 
tóra Áron; és — — —

megfenyegeti ők et!
A  csapat aztán, egyetértve, r o h a m o t  intéz 

— visszafelé.

Kttl VAtTtt 1MDJ098?
(Dhonolja a folphofozott Agravuló Dulii a „llorsszemtelenlteu“ .)

Nem thodok én ki valth nadjobb,
Khi valth dicshűbb, khi dhíszhesebb 
Hiresch jordán hüsökh khözől 
Hadjma szhaggal mejk ékesebb . . .

A z-e  khi rondjjal, nyól bhőrrel,
Fhálinkval, ozsórral khezdthe,
Ki hamis eskön, bhokáson,
Ój sok gaj phénz elzsebelthe ?

Az-e, khi az elcsábithott 
Goj lányt ótra ki dabattha,
Vadj, khi bhiztositva házáth 
Egész fhalót feljójtotha?

A z-e, khi Eszther nyakáját 
Eszláron elshakterozotth ?
Vadj, khi elshű szhőz gaj vérrel 
Shütött pháska fhalatozotth?

Az-e, khit phénznál válthúnál 
Edj hollában jabban bízva,
Eszther rohájit rá adotth 
Ésch a Thiszán le oszthatta ?

Az-e a khi gaj shiroknekh 
Njógalmát is nem khémélthe,
Mogáth hollákhat fel áschó 
Fhene hiénánekh nézthe ?

Vadj az, a khi biró ellen 
Harnisch thanókhat kheresetth,
Ésch bhalandnakh hiresztheli 
Fhő thanót: Móricz jerekhet ?

Az-e a khi zsornálokhba 
Hazogh hirekhet khörtölthe,
Khi világhre szhóló lárment 
Madjar thortórral ötötthe ?

Dhe szherénjen sak bhe vallók,
Mhégis ez, mi eppesz vhaló,
Hojd legnadjobb, legszebb vadjokh 
Mogham : dhakter Ágravaló.

Ájh ! othánom meljikh valth szheb,
Ménd aly dicsükh ménd aly nadjok !. .. 
Vajh! dhe bhoszkhe vadjom thölle;
Hojd mogham isch jakhecz vadjok

Bunkó M atyi.

- á ¥ é -

M A C Z E S Z -B R É Z L I.
Ba rí k -11 ó t h G y ű l  a, tarczali reveivel* sorna- 

naliszt, kóser patkány taposó s penziónált oeconom, 
berohan az elöljárósághoz:

— Fübiró O rr! Ila ezek a khotya parasztitok 
azt khiabálik, hogy „Eszlárra zsidó, bhicskhával bo­
rotválni“ , hátli mi bizisthen fellázadonk. Ganef
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A ki a hasonszenvben hisz

Z s i d ó  j h o m o e o p a t a :  Fogba fháj ün nekh
nogyschám ?

U v n ő : Igen, orvos úr.
Z s i d ó  h o m o e o p a t a :  Én megjógyithok ünt, 

ha hiszi a. hasonszenvben.
XJrnö:  Igen, igen hiszek orvos ur.
Z s i d ó  h o m o e o p a t a :  Akkhur thartsa a 

fogúját, hadd cshókolom meg . . .
XJrnö:  Nem — nem hiszek — inkább minden 

fogam hulljék ki.
Ö r e g  ur: Én hiszek, kérem hát gyógyítson 

meg, orvos u r ! mert arany érben szenvedek.

Bonyhádi Dundy Pista.
T y ilh ! Azt a .jégen kopogó, fűzfán fütyürészö karmelita 

apáczába oltott, saktertól körül bicskázott Pilátusát annak a 
zsidó nationale ; én rólam merik azt mondani: „komisz“ ember, 
én rólam, nömös és nömzetös és vitézlő / bonyhádi Dandy Pistá­
ra!, a kinek a hetvenhetedik ősapja Árpáddal jött ebbe jaz 
Magyarországba, hogy Attila örökségét elfoglalja.

ilyet még böcsülctes lcöresztíny ember sem mondott rólam, 
nem még ilyen istentől elrúgott, ördögtől felkapott prófétának, 
csodadoktornak sakterozott (körösztölt), szoknyába bajt vén 
kókler, mint ez a Jeitelesz Ábrahám ! Megállj te vén jakkhecz, 
majd niegtanitlak én keztyübe dudálni, csak kerülj a szemem 
e lé ! Azt prédikálta az a vén kupccz, hogy engem kerüljenek, 
mert én khomisz meg smutzig ember vagyok. Smuczig ám jaz 
ides, kedves fajzatod!

Ide gyere „Bugris“ kutyám, tátsd el a szádat, hadd lám 
mekkorát tanná kikapni annak a vén Ábrahámnak jaz keserves 
czom bjából! Akkora szája van ennek a „Bugris“ -nak, akárcsak 
az arany hornyának 1 Iiunczut legyek, ha másfél kilót nem kap 
ki a mészárszékből, egy harapásra! Bugris! Gyere velem, oszt 
arra harapj a merre rúglak!

El is indult Dandy Pista „Bugris“ kutyájával a bonyhádi 
zsinagóga fe lé ; útközben Pista bátyátok mindig a bajszát harap- 
dálta, a mi annyit jelent, hogy lesz most zaj meg háború. Már 
mintegy félóráig várhatták a jó  szerencsét a zsinagóga körül, 
midőn annak ajtaján egy alacsony de mindamellett terebélyes 
iormáju, rótt pofáju, galicziai kaftános zsidó lépett ki. Ez volt

Ó L ő .

Jeitelesz Abrahám! No „Bugris“ , az árgyélusát! köszörüld ki 
azt a verdungos fogaidat! —  Jeitelesz észre sem látszott venni 
Dundy Pistát. Találkoztak! Dundy Pista rúg egyet a „Bugris“ 
hasába, e meg elvonyitja magát, belékap jaz verdungos fogaival 
Jeitelesz uram keserves ezombjába s akkora* 'darabot rántott ki 
abból az eleven mészárszékből, hogy istók uccse beállott másfél 
kilónak.

Volt most áj, váj ! au vau ! Jeitelesznek csak úgy habzott 
a száj a kínjában s egyre simogatta halálosan megsebesített 
testrészit.

A nép mindenünnen nagy számban összesereglett az ökör- 
bőgéshez hasonló jajkiáltásokra. De Jeitelesznek még kínjában 
is eszébe jutott a törvény által kutyaharapásért kiszabott fáj­
daloméi).

—  Uram ! A khend kliutyája engem meghafaptha, mire 
faghok én mást ülni? Adjon nekhem 100 pengő forint khár- 
póthlást!

— Micsoda száz pengő ? iszeg te magad sem érsz annyit, 
nem még a . . . .  ! De hát, hogy ne mondd, hogy nömös és 
nömzetös bonyhádi Dundy Pista „khomisz meg smutzig“ ember, 
itt a száz flóres ! Most oszt szedd is el magad innen, mert dolga lesz 
a furkósnak.

—  Khöszönöm szépen, etthül talán meggyógyulom!
Ezzel Jeitelesz csakugyan elsomfordált a „khomisz“ bony­

hádi Dundy Pista gunyhaliotájának kíséretében.
S ak terje lö lt.

K R Ó N I K A .
November hő.

1-én. R o tter Izidor fővárosi zsidó bankár Schlapp Jakab 
mohácsi molnár legényhez egymásután 3 ügynököt küldött, kik az 
50 frt fizetéssel és 5 gyermekkel ellátott szegény embernek 
1650 frt áru életjáradekot vontak nyakába s tőle 138 frt előle­
get kicsikarván, a többiről váltót erőszakolt ki s most Löw T i­
vadar budapesti ügyvéd a részletfizetésre képtelen nyomorult 
családapát azzal fenyegeti, hogy ha 5 nap alatt nem fizet —  
hát beperli. Jó volna, ha a belügyminiszternek megsúgná a 
miniszter-elnök, —  hogy a roppant zsidó bank(ár)tól mentse 
meg ezt a szegény országot s az igazságügy miniszter közben- 
jöttével állíttassa ki újra mint régen —  az akasztófákat a váro­
sok végére, —  hadd lássák a jó  ügynök urak és gazdáik a 
„ m e m e n t o  m ó r i “ -t.

3-án. Nyúlás kézségben a zsidók és keresztények közti 
toleranczia már annyira haladt, hogy az agyonuzsorásult keresz­
tény lakosság már maga rendezi az izraelita temetéseket, — mi 
hogy még ünnepélyesebb legyen, a kormány katonai diszőrséget 
rendelt, valószínűleg azért, hogy a zsidók bora kellendőbb legyen.

5-én. Verhovay G yulát a kávéházban egy zsidó jogász 
megtámadta, mert lapjában közelebb ráteritette a vizes pokróczot 
a szemitákra. Maholnap oda jutunk, hogy az ilyen fráterokat is 
a kutyák kategóriájába kell sorozni, mert úgy látszik, szájkosár 
nélkül még a legbékésebb polgárokat is megmarják.

7-én. Az országban e napon 50 keresztény szövetkezet 
alakult —  mi ellen, mint hallók, a zsidó ifjúság zsidó honvédséget 
szervez, •— hová Vorschrift szerint csak ludtalpu egyének vétet­
nek fel.

9-én. Valam i Hoffmann Pál nevű egyetemi nagyság s 
„orczátlan“ képviselő, különben kikeresztelkedett zsidó , hozzá 
szabad-kőműves, munkát irt a „zsidó kérdéshez“ . Még azok se 
szerezzék meg, a kik behatóbban akarják tanulmányozni a zsidó 
pimaszságot, szemtelenséget, mert úgy sem találnak benne egye­
bet, mint idétlenséget, butaságot, amilyet csak egy ilyen ficzkó- 
tól várhatni, mint ez az „érdekelt“ f é i !

12-én. Egy zsidóorvos röpiratot bocsájtott ki, melyben bebi­
zonyítani igyekszik, hogy a Dadánál kifogott hulla nem női 
hulla, hanem egy vasas németé, minek folytán Csernátoni Lajos 
hálája jeléül egy miniatűr bankópréssel ajándékozta meg öt.

14-én. Csongrádról a Tiszából egy fejetlen női hullát 
fogtak, melyet mi antiszemiták igen természetesen mindjárt 
Solymosi Eszternek tartunk, a fővárosi központi zsidóegylet 
azonban fejet rázva ismét 500 frtot tőz ki annak constatálá- 
sára, hogy a talált hulla másé volt, mert igy legalább az első 
alkalommal kitűzött 5000 frtból 4500 frtot megtakaríthatnak.



6 F Ü S T Ö L Ő

Czirógatni kell a Jordánokat!
Tisza bús szivén nagy a fájdalom,
Mért van oly kevés zsidó a honon;
Mert az ő lelke egész ereje 
Zsidók iránti jósággal tele.
I)e minek sérteni e gaz hadat —
Czirógatni kell a jordánokat!

Mert Tiszának gyötrődnék a keble,
És ki tudja ? — nem-e veszedelme,
Sőt bukása lenne, ha a zsidó 
Nyakát kötélre tenné a bakó.
Jogmetszéssel tarthat kormányrudat — 
Czirógatni kell a jordánokat!

Jókai Mór a szellemes Judás 
Szép tolla epés, eszméje Kozmás :
Védi a szüzgyilkos vérebeket,
Kiket csak a kötél illeti meg.
Világért nem kell írtni a gázát —
Czirógatni kell a jordánokat!

Kozma Sándor a magyar főügyész,
Nem talál dolgot, s Eszláron szétnéz.
Buzdító szókat ömleszt ott fe je :
Lázit, — hogy a gazokkal le vele !
Nos magyarok monda ez igazat!? — 
Czirógatni kell a jordánokat!

Ötvös Károly, Horánszky és Funták,
Gyilkost ezrekért védő háromság,
Kikre tekint szipolyfajzat hada,
Mert a gaznak nem szabad halnia. 
Nyolczvanezer üti márkátokat —
Czirógatni kell a jordánokat!

De hisz nini! — már nem ezek védnek, 
Hongyalázó botrány- és sértésnek,
Szálait az ügyészség vette át, —
Barbárnak föltüntetni e hazát.
Átok rcád elkorcsosult fajzat! —
Czirógatni kell a jordánokat!

Maczest faló Csernatóni Lajos,
Évek előtt zsidókra haragos 
Volt, és mostan köpenyt változtata ;
Hogy hulljék hi maczeszt rágó foga ! 
Megérdemlik ez urak a ludat —
Czirógatni kell a jordánokat !

Gaz zsidók és bűnpártoló liga :
Üssön belétek az istennyila 
Addig is, mig az igazság kijő 
S legyen majd az Ítélet rettentő.
Utál a nép fönti jakheczokat —
Czirógatni kell a jordánokat!

Mivé lett már most a magyar kormány! —  
Hisz a zsidó rángatja az orrán.
Nem is csoda —  sakterré lett feje, — 
Jakhecz-szagot prüszköl a „Nemzet“ -e.
Csak igy tarthatni a kormányrudat — 
Czirógatni kell a jordánokat!

Kihalt von’ az igaz biró-érzet,
Jó magyar népem már te belőled ?
Ezt nem hiszem, nem hihetem soha — 
Legyetek ti —  a bűnnek ostora!
Ne hagyjátok nyúzni magatokat! — 
Czirógatni kell a jordánokat!

Nem úgy, nem úgy ! —  hitványlelkü fattyak, 
Elkorcsosult fiai e honnak,
Szent legyen nektek igazság maga 
Nem bűnvédést tetézni halomra.
Valljátok b e : vétettek, — bocsánat! —  
Czirógatni nem kell jordánokat!

H e j! — Petőfink élne mostan itten,
Jókaival nem volna egy hiten.
Menydörögné ö az igazságot:
S nem védne oly czimercs gazsagot 1 
Elpengetné lantján e hangokat:
Czirógatni kell a jordánokat!

Ha egyszer a magyar nép észre tér,
Akkor zsidókkal nem cserél-heréi ;
De kell előbb több magyar Drentelen,
Mert csak ez változtat a helyzeten:
Zsidóktól elzárni magatokat —
Czirógatni nem kell jordánokat!

Honszeretö.
—oG-t+’ű’s—

A városligeti tavon.

— Nézzél cshak Iiégeleben, ott azon hely, hol 
kilét évvel ezelötth az fheleségem a vízbe bukhott 
és megfulodtha magáth. A khalaphomat még most 
sem thudom eleget sajnálni.

— Nü! Icziglében, hát the a khalapodat jobban 
sojnálsz mint az első fheleshéghedett ?

— Chamer! Hisz jól thodod , hogy a rebach- 
nak mindég cshak örülni khell. Hojd shajnálnám én 
az első fheleségemet, mikhor veled kliedvesem 60000 
irtot khaptham?

o S ' ,,S d  

M fi6 2 £ S X,
A zsidók eszeveszetten káromolják istenöket. . .  a pénzt, 

és pedig azért, mert nem tudnak az antisemitáknak . . .  parancsolni.

A csodarabbik közimákat fognak elrendelni egy kis Szo­
domái és gomorrhai kénköves esőért, mely az antiszemitákat 
fölemészsze.

Ugyanők a zsidó-husángolás hallatára elővigyázat okáért 
azon botellenes recipét ajánlották hasonmásaiknak, hogy nyáron 
is bundában járjanak.



É B R E S ZT Ő .
Ébredj nagy álmaidból,

Ébredj, Árpád fia!
Zsidó ural . . . Hazádnak 

Föl kell virulnia.
Ellenséges hadakkal 

Víttál ezer csatát . . .
Vampyr-had tengeti most 

Szivvéredben magát.

A  szitán átlátó kor 
Igényli szivedet,

A  zsidó vér nem kér, csak 
A dd neki mindened.

Igényli, hogy becsüljed 
Az, ki csalva halad.

Mondd meg, van-e ily  nemes 
Nép még az ég alatt?

A  mit magyar kéz gyártott,
Nevelt a hon telek,

A  mit magyar zamattal 
Ihlettek a szelek,

Mi a rónák felett él,
Hegyaknában terem —

Mind Juda söpredéknek 
Csak biztató elem.

A z diszben, te daróczban,
Szembántó szinzavar . . .

Fényes ruha sok piszkot,
A  rongy erényt takar.

Óh nemzet, nemzet eszmélj,
Tekintsd meg önmagád',

Rázd le a férget, a mely 
Tört testedhez tapadt.

Kezd inkább te ir síppal,
S tégy egy szent fogadást:

Istenen s becsületen
K ivül nem imádsz mást.

Te népek óczeánján 
Hullámtól vert sziget.

Kit, mint elsülyedendőt 
Ezer jós emleget.

Mutasd meg a világnak,
H ogy erőd még szilárd,

Ruhádról a piszoknak 
Lerázása nem árt,

Mutasd meg, mit vihet ki 
Erős sziv-láng alatt 

A z elszántság, ha egy had 
Rengeti a falat.

Ébredj, nagy álmaidból,
Ébredj, Árpád fia.

Zsidó bukjék, hazádnak 
Föl kell virulnia.

Mit Drezdában beszéltek 
Legyen az jelszavad,

A  magyarok Istene
Téged el nem hagyhat. Kénkö.

f  o t ! r - t t  9 K,

Melyik khotya nad- 
jon ogat,

Bethümik a szhája, 
Vadj edj khicsi mé­

zes-madzag, 
Akhasztanak rája.

Ozthán nem fhogja 
cgatni,

Migh a khonczot 
rágja.

S éphen marad az embernek 
Foghagymás nodrághja.

Még meg is védh, hojdha báninak 
— Cshak vess újra nékhi, —
Lám Ötvös is a sakthert mily 
Jönyörüen Védi.

‘TXía,czt(>z.

M i r e  v a l ó  a  r a g y a  ?

S z o l g a b i r ó  ^RaubmannHir! ön ellen a ke­
rületi sebész azt a panaszt tette: hogy nem engedte 
gyerekeit beoltatni.

R a u b  ma nn:  Khérek alássan, gnediger herr 
Sthulrichter, én aztat fölösleghesnek láthok, mivel 
eszthet a khis fiút is beoltattam és mikor a cshe- 
resnye fhárul leeste még is khitürte a lábát.

S z o l g a b i r ó :  Hiszen az csak himlő ellen van.
R a u b m a n n :  Khérek alássan a ki ragyás 

azon legalább megáll a szhem, ha phedig meg nem 
állja a szem, — akhor azt sem láthunk meg hodj 
mit árulja.

r\ /nőt ??V̂ '̂ Tr wBu?\!s

Budapest. 1882. N yo m ato tt B a rta lits  Im rén é l. ( Y I IL ,  E sz terh ázy-u tcza  12. sz.)



Különben a vitéz phulgárthársak áldanák azt a termé­
szettudóst, ki valami b o t á t ha  t a 1 1 a n gúnyát találna föl 
számukra.

Kormányunk, hogy törvényesítse a . . . z s i d ó-e 1 p a- 
h o 1 á s t, törvényesíti a kereszténynek zsidóval való . . . .  
ö s s z e k e l é s é t .

Hiába, a gondviselés mindent az antiszemitizmus ügyének 
javára fordít! Mily antiszemitiko-praktikus haszna lesz a ma­
gyar asszonyok azon virtusának, hogy képesek férjeiket ottho­
nukból . . . k i u g r a t n i ,  abban az esetben, ha zsidó gavallé­
rokhoz mennek férjhez !

Ha valaki politikai hitét megtagadva árulóvá lesz, az 
gyanús ember, de annál gyanusabb az, ki keresztény hitét ta­
gadja meg, és zsidóvá lesz. Ez éppen olyan, mintha egy bolond 
ember salonruháról trikóra, azután mezítelenre vetközodnék le 
és azt mondaná, hogy ő . . . f e l ö l t ö z k ö d ö t t .

Reményiem, hogy a főrabbik Tisza Kálmánt a zsidókkal 
való házasságunk törvénycsitése után csak elismerik . . .  c s o- 
d a r a b b i j o k n a k, mert annál csodálatosabb bolondságot 
nem követett el egy müveit nemzet kormánya sem !

Azt nem számította föl Tisza Kálmán, hogy ezen dicső 
asszimilaczionális törvénynyel mennyire fölszaporodik a keresz­
tény szülők kiházasitási költsége ! A  keresztény szülő, ki leányát 
zsidógavallérhoz adja, kénytelen lesz veje számára legalább is 
500 pökőládáról, vagy ha fia zsidólányt vesz el, ennek számára 
1000 darab zsebkendőről gondoskodni.

Pipaszurkáló.
— < m > —

Bálint gazda töprengései a zsidókérdésről.

„Úgy elnézem ezt a sajtot: azt gondolom kenyér, hát 
pedig kulacs.“ így töprengett az egyszeri székely. Úgy elnézem 
ezt a törvényszéki orvost (Gladius): azt gondolom goi, hát pedig 
sakter. így töprengenek a mai zsidók, annak a bizonyos doktor­
nak a furcsaságát látván, aki erőnek erejével azt akarja a világ­
gal elhitetni, hogy a dadai álhulla a szegény Solymosi Eszteré 
volt. Hitemre mondom, hogy nem irigylem ezt a töprengést zsi- 
dainktól: váljék egésségükre. *

Azt tudtam már és tudja mindenki, hogy a zsidók J u- 
d á s ivadékai, legújabban meg a szolnoki nyakigláb zsidógyerek,

(Grósz Sándor volna neve az istenadtának,) azt tette fel magá­
ban, hogy megszerzi a E a l s t a f f  babérait és megtámadta 
V e r h o v a y  G y u l á t  a Múzeumhoz czimzett kávéházban. Ám­
bár segítséget is vett maga mellé, de mégis azt a perczet leste 
ki, mikor Verhovay egyedül maradt az asztalnál. Az egyik zsidó 
az’ ajtót őrizte, (természetesen azért, mert tudta, hogy futás lesz 
a vége hősködésüknek.) Verhovay azonban a támadásra hirtelen 
kirántván zsebéből a kapukulcsát, ráfogja a nyakigláb zsidóra, 
mit ez ijedtében revolvernek nézvén, rárivall Verhovayra:

— Thegye le ezt a revelvert.
—  Hát aztán minek ? kérdi amaz.
— Mert én meg akharok magát — cshókolni!
—  Takarodol innen, szemtelen zsidaja! —  szólt erre 

Verhovay.
Az erélyes hangon kiejtett eme szavakra a nyakigláb 

zsidógyerek fajához méltóan megszaladt és eszeveszetten futott 
ki a másik zsidó által kinyitott ajtón, a közönség fület hasitó 
kaczagása közt.

Kár, hogy nem bírok Jainkeft' Kis fantáziájával: külön­
ben balladában örökíteném meg a falstaffi cselekedetet.

Valóban csak kaczagna az ember az ily szemtelenségek 
fölött, ha meg nem rontaná jó  kedvét az, hogy akadnak még 
zsidóbb keresztyének, kik (jó pénzért) magukévá tevén a dolgot, 
azt a személyeskedés utálatos terére viszik át, (mint ahogy ez 
történt ennél az esetnél is). Hanem mégis nagy vigasztalásra 
szolgál az, hogy ezek a philosemiták legtöbbnyire k i k e r e s z ­
t e l k e d e t t  z s i d ó k .  Az pedig tudva van, hogy ezek csak 
épen olyanok, mint a megfordított kabát: mind a két oldalán rósz. 

*
Nem múlik el nap botrány nélkül. A zsidók és bérenczeik 

mindent elkövetnek arra nézve, hogy a népet még inkább elke­
serítsék. Hová fog ez vezetni ? Orv-támadás történt megint f. hó 
10-én a „Függetlenség“ szerkesztőségében, P o k o r n y  J e n ő  
hírlapíró ellen, ki a szó szoros értelmében lovagiasan viselte 
magát. Este 9 órakor ugyanis, mikor P. úr egyedül dolgozott a 
szerkesztőségben, két egyén lépett be és P. urat a már előzőleg 
tárgyalt párbajügyben nyilvánított nézetétől cltéritni igyekez­
tek, mire ez semmi szín alatt nem mutatkozván hajlandónak, a 
két egyén háta mögé bujt, harmadik bős (?!) bottal, orozva P. 
úr nyaka közé csapott. A közvélemény bizonyára undorral fordul 
el az ily minősithetlen botrányhajszától.

*
A régen keresett zsidókoldus is megkerült már, ki a sze­

rencsétlen Solymosi Esztert a zsinagógába becsalta. Tokajban 
lakik feleségével és a nyíregyházi törvényszék már intézkedést 
is tett elfogatására nézve. Ezt újságolják a zsidóbarát lapok, én 
azonban Tamás vagyok benne, mert ha igaz volna is a dolog, 
ez az ujságolás épen arra szolgálna, hogy a zsidókoldús figyel­
meztetvén, meneküljön a büntető igazság kezétől.

*
Az Ötvös uram megint remekelt : A fogva levő gyilkos 

sakterek nevében ugyanis terjedelmes kérvényt nyújtott, be a 
törvényszékhez, melyben a t. dadai ál-hulla kiásatását indítvá­
nyozza, mert akár száz tanút is képes állítani, akik az öt hónap 
óta föld alatt levő hullában is fölismerik Solymosi Esztert.

A jó  pap holtig tanul, Ötvös uram pedig beválik akár 
rabinusnak is és tanul. Legújabb kérvényében ugyanis annak a 
tolvajnak rendszerét tanulta el, aki a két tanúval szemben, kik 
öt lopni látták, azt mondta, hogy s z á z  oly tanút állít, aki 
n e m látta őt lopni.

Hát csak szép mesterség az az ötvös mesterség, aszondom.
Bandi legyek, ha nem igaz.

Igaz-e, hogy született ?
Z s i d ó 1) i r ó : Hol van az ön keresztlevele ?
V á d 1 o 11 : Kérem alássan otthon feledtem, egyébként 

becsületemre mondhatom,, hogy születtem.
Z s i d ó  b i r ó : Én nem adok szavainak hitelt, mert ezt 

bármely ripők is állíthatja.


